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FILMGYÁRTÁS ÉS S Z A K K É P Z E T T S É G 

A m i k o r a filmgyártás szakkép­
zettségéről beszélünk, elsősorban 
csak az általános szaktudás szüksé­
gességéi hangoztathatjuk, mert hir 
szen a filmgyártás olyan sokrétű 
szakma, amelynek teljes ismereté­
hez ; szakszerű tudásához egy e m : 

ber a legritkábban juthat. A z álta­
lános ismereteket, a felügyelethez 
és vezetéshez szükséges tudást 
azonban mindenki elsajátíthatja, 
akiben erre egyébként megfelelő 
rátermettség van. Legalább annyit 
k e l l tudnia mindenkinek, aki a 
filmszakmában irányító szerepet 
tölt be, hogy az egyes munkák el­
végzéséhez szükséges utasításokkal 
el tudja látni munkatársait és el­
lenőrzést gyakorolhasson. 

Nézzük most elsősorban, hogy 
egy filmgyártó cég vezetőjének m i -

Irta: M A T O L A Y G É Z A DR. 
- Il­

ii ez ke l l értenie. K e l l értenie m i n ­
denekelőtt a filmgyártás i p a r i és 
kereskedelmi részéhez, vagyis ke l l 
tudnia azt, hogy a filmet hogyan 
állítják elő, az egyes szakemberek­
nek m i a munkaköre, m i a gyártás 
folyamatának sorrendje, milyenek 
a különböző költségvetési tételek, 
m i a f i lm szereplőinek és a munka­
társak szokásos tiszteletdíja, ho­
gyan k e l l a gyártást napok szerint 
gazdaságosan beosztani és így to­
vább. Olyan nagy gyakorlatot és 
átfogó ismereteket kíván ez a mun­
ka, hogy azt sem könyvből megta­
nulni, sem pedig néhány hét, vagy 
hónap alatt elsajátítani nem lehet. 
Több évi gyakorlat szükséges ah­
hoz, hogy valaki nyugodt lelki isme­
rettel mondhassa: 'éri már a film­
gyártáshoz. 

Kereskedelem és hitel 
A kereskedelmi része nem ke-

vésbbe bonyolult és nehéz ennek a 
szakmának. 'Most nem is beszélek 
a f i lmek kihelyezésének k o m p l i ­
kált és sokrétű üzleti ágáról, amely 
megint teljesen különálló mestersé­
get jelent.- hanem csak a filmgyár­
tással kapcsolatos kereskedelmi 
tudnivalókról. 

A magyar filmgyártás, miután 
nélkülözi az állami támogatást, tel­
jes mértékben magára van hagyat­
va és magának ke l l előteremtenie 

. azokat a komoly vállalkozási ösz-
szegeket, amelyek a gyártáshoz 
szükségesek. A magyar filmgyár­
tás — értem ezalatt a csak néhány 
éves keresztény magyar filmgyár­
tást — természetesen még nem 
olyan tőkeerős.: hogy az egyes vál­
lalatok saját pénzükből tudnák fe­
dezni teljes egészében a gyártandó 
filmek költségeit. K o m o l y hitelmű­
veletekre, van szükség, hogy a gyár­

táshoz szükséges összegek rendelke­
zésre álljanak., s tudni ke l l azt is, 
hogy ezek a hitelműveletek miké-
pen. mi lyen sorrendben, mi lyen ga­
ranciák mellett bonyolíthatók le. 
Vagyis, ha a filmgyártó tárgyalá­
sokát kezd a bankkal , vagy magáno­
sokkal hitelszerzés céljából, akkor 
a legkisebb részletekig tudnia ke l l 
azt. hogy mit tud felajánlani a h i ­
telnyújtónak és hogy az igénybevett 
hitelt Vnennvi idő.álátt és mi lyen 
feltételek mellett képes visszafi­
zetni. 

Ezen a téren olyan kialakult szo­
kások és lehetőségek vannak, ame­
lyeknek ismerete nélkül senki sem 
boldogulhat, mert vele szemben 
egy-kettőre elmúlik az előlegezett 
bizalom, s akkor megszűnik a hi-. 
tel lehetősége is, amely nélkül pe­
dig gyártani nem tud. 

A mai keresztény gyártó cégek 

dicséretére k e l l elmondanom, hogy, 
néhány évvel ezelőtt a bankok egy-
egy magyar film gyártásához alig 
20—W.000 pengőnyi hitelt voltak 
hajlandók folyósítani. A gyártáshoz 
szükséges pénzt ebben áz időben 
nagyobb részt a bemulatószínházak 
előlegeiből, valamint magánhitele­
zőktől szedték össze 10—20.000 pen­
gős tételekben. Ezeknek a cégeknek 
a szorgalmán, ügyességén és ráter­
mettségén múlott, hogy meg tudták 
íye rn i néhány nagyobb pénzintézet 
bizalmát és ennek folytán ma, ami­
kor pedig a f i lmek háromszoro­
sába kerülnek, mint néhány év­
vel ezelőtt, a bankok már 200— 
250.000 pengő hitelt folyósítanak 
filmenként. Ezt a bizalmat meg­
tartani, ápolni csak úgy lehet, ha 
valamennyi gyártó: céget továbbra 
is áthatja a felelősség és mérlegelni 
tudja, hogy a bizalom elvesztése 
akár egyetlen céggel szemben is, 
milyen mérhetetlen károkat okoz­
hat az egész Jilmszakmának. 

De ugyanígy tudatában ke l l len­
nie ennek mindazon tényezőknek 
is.,akik a magyar filmgyártás ügyét 
iránj'ítják. valamint azoknak, akik 
manapság olyan előszeretettéi gya­
korolnak indokolat lanul is lesújtó 
k r i tikát a magyar fi lmek fölött. A 
fölösleges gáncsoskodás, a rosszin­
dulatú kritikák éppen olyan karo­
kai okozhatnak, mint a tudatlan­
ság, aminthogy ezek is abból táp­
lálkoznak. Mert., ak i a f i lmhez hoz­
zászól — legyen az sajtókritikus 
vagy más kellene, hogy némi 
fogalommal rendelkezzék a 
filmgyártás lényegéről, annak ne­
hézségeiről és lehetőségeiről, niert 
különben éppen olyan súlyos ká­
rokat okozhat, mint azok, ak ik 
szaktudás nélkül fognak hozzá a 
filmkészítéshez. 



A munkatársak és szereplők helyes kiválasztása 
Most. amikor annyian tolonga­

nak a műtermek körül, s annyian 
szeretnének bekapcsolódni a gyár­
tásba, különösen szükséges, hogy 
rámutassunk a szaktudás fontossá­
gára és azokra a veszélyekre, ame­
lyek a szakképzettség hiányával 
{járnak. 

Kezdjük mindjárt a témakivá­
lasztásnál. Előző cikkeimben már 
rámutattam arra, hogy a témavá­
lasztás mi lyen sok szempontból je­
lent nehézséget, mennyiféle aka­
dállyal k e l l megküzdeni és m i m i n ­
denre ke l l tekintettel lenni . A k i n e k 
nincs megfelelő gyakorlata, áz 
könnyen elköveti azt az alapvető 
hibát, hogy megvesz egy témát, 
megírat egy forgatókönyvet és 
i lyen módon máris elköltött 10— 
20.000 pengőt, s egy szép napon k i ­
derül, hogy miután a Nemzeti 
Filmbizottság nem engedélyezi a 
téma megfilmesítését., befektetett 
pénzét máris elveszti. Régi szakmai 
emberrel is megtörtént már ez. 
Menny ive l nagyobb a lehetősége 
annak, hogy a kevésbbé tapasztalt 
gyártót i lyen kár éri. 

A k i b e n nincs meg a kellő mű­
vészi és i roda lmi érzék, s akinek 
nincs meg az ezen a téren annyi ra 
szükséges ítélőképessége* az soha 
nem fog tudni igazán értékes f i l ­
meket alkotni . A z i lyen gyártó leg­
feljebb találomra. véletlenségből 

valamilyen író vagy rendező taná­
csára ;;kifoghat« itt-ott egy-egy jó 
könyvet, amiből valamirevaló f i lm 
is lesz, de soha sem fogja képvi­
selni azt a színvonalat, amelyre a 
magyar filmgyártás büszke lehet. 

A téma kiválasztása után igen 
fontos, hogy milyen íróval készít­
teti el a gyártó a forgatókönyvet. 
Mert nem minden téma feldolgo­
zására alkalmas valamennyi for­
gatókönyvíró. Ismerni kell az író 
egyéniségét és tudni kell., hogy mi­
lyen témakör az, amely az Ő lelki­
ségének és írói készségének megfe­
lel. A legremekebb témát is e l le­
het rontani és sokszor gyönge té­
mából is jó és fordulatos, f i l m ­
szerű forgatókönyvet alkothat egy 
ötletes író. Tehát ismét tapasztalat 
és tudás k e l l ahhoz, hogy a megfe­
lelő forgatókönyvírót kiválassza a 
gyártó. 

Ugyani lyen fontos és ugyancsak 
megfelelő tudást és tapasztalást igé­
nyel a rendező kiválasztása. Leg -
helyesebbN ha a rendező és a for­
gatókönyvíró együtt dolgozik a 
könyvön, mert akkor az már a 
rendező felfogásának és ízlésének 
megfelelően készül s nincsenek ké­
sőbben viták és kellemetlenségek s 
kevésbbé fordulhat elő., hogy a for­
gatókönyvet ismételten át kel l jen 
írni. • i 

Az összhang megteremtésének fontossága 
És ezután következik a technikai 

és adminisztratív személyzet ösz-
szeválogatása. A segédrendező, az 
operatőr, a vágó, a felvételvezető, az 
ügyelő, a naplóvezető és a többiek 
leszerződtetése. ami ugyancsak nem 
egészen könnyű feladat, mert vi­
gyázni kell, hogy az a művészeti és 
technikai személyzet, amely egy 
filmnél közös munkát fog végezni, a 
megfelelő lelki és szellemi kapcso­
latban legyen egymással. T u d n i ke l l 
tehát azt, hogy az egyes munkatár­
sak mi lyen baráti kapcsolatban áll­
nak egymással, nincsen-e közöttük 
ellenszenv, pletyka, áskálódás, mert 
különben az egyébként kitűnő szak­
emberekből álló együttes munkája 
nem lesz harmonikus és ez meg­
látszik azután a filmen. 

És ha már mindezen túl va­
gyunk, akkor következik ismét egy 

rendkívül komoly probléma: a sze­
reposztás. 

Ismét azt k e l l mondanom, hogy 
tapasztalt és feltétlenül művészi ér­
zékkel bíró vezetőegyéniségnek ke l l 
lennie annak, ak i a rendezővel 
egyetértésben meghatározza, hogy 
az egyes szerepeket mely ik színész 
vagy színésznő alakítsa. Napokig , 
néha hetekig tartó viták előzik meg 
az »eszmei« szereposztást s mikor 
már ezzel készen vannakK akkor 
jönnek a meglepetések és akkor 
következnek be szükségszerűen a 
megalkuvások. Mert tegyük föl, 
hogy egy f i lm főszerepeire a követ­
kezőket válogatták össze, mint akik 
ideálisan megfelelnek, egyéniségü­
ket tekintve: Szeleczky Zita, Tol­
nay Klári.; Vizváry Mariska, Páger 
A n t a l . Szilassy László és Rajnay 
Gábor. E k k o r következik a nehéz­
ségek végtelen sorozata. 

Kezdődik a nehézségek sorozata 
A z egyik nehézség a költségvetési 

keret. Mer t ugyebár Szeleczky Zita 
és To lnay Klári fejenként 25— 
30.000 pengőt kérnek. Páger A n t a l 
ugyancsak nem játszik 30—40.000 
pengőn a lu l . Szilassy László szintén 
legalább 15.000 pengő. 5 ha csu­
pán ezeket a tételeket adjuk ösz-

sze. akkor már felette járunk a 
100.000 pengőnek. H o l vannak még 
a többiek? H o l vannak az epizó-
disták, ho l vannak még a statisz­
ták? . . . Szóval rövidesen kiderül, 
hogy ezt a szereposztást nem bírja 
el a f i lm. De ezenkívül kiderül az 
is, hogy amúgy sem volna lehetsé­

ges ez a szereposztás, mert — 
mondjuk — Tolnay és Szeleczky 
nem hajlandók együtt játszani, 
azonkívül pedig Tolnay Klári ép­
pen egy új darabra készül a Víg­
színházban és így állandóan pró­
bálni fog. Ugyanígy próbanehézsé­
gek vannak Vizváry Mariskával, va ­
lamint Rajnay Gáborral és S z i ­
lassy Lászlóval, tehát mire végle­
gesén szerződést lehetne ajánlani 
nevezett művészeknek, előbb a szín­
házakkal ke l l megkísérelni egyez­
tetni a filmgyártás időpontját és 
a színház próbaidejét. 

Minden bizonytalan 
Igen ám. csakhogy ott van még 

a baj, hogy nem lehet tudni pon­
tosan, mikor kerül műterembe a 
film. Mer t a--műterem már k i van 
utalva, sőt azt is tudjuk, hogy 
mely ik produkció után lehet mű­
terembe menni, csak éppen azt 
nem tudjuk, hogy az előttünk levő 
produkció mikor fejezi be a mun­
kát. Tegnapelőtt ügy volt. hogy 
már öt nap múlva befejezik, de 
közben megbetegedett egyik színé­
szük, ak i miatt három napig álltak 
a felvételek, aztán néhány felvéte­
lük valami h iba folytán elromlott 
és azokat még meg k e l l ismételni, 
szóval most öt nap elteltével még 
mindig nem lehet tudni, vájjon 
három nap m u l v a v vagy csak tíz 
nap múlva lehet-e megkezdeni a 
felvételeket. 

De viszont a szereplőket mégis 
csak le kellene szerződtetni, mert 
el kell készíttetni a ruhákat, ahhoz 
pedig szintén idő k e l l . . . 

És itt van megint az a valami, 
amit úgy hívnak, hogy tapasztalait 
rutin, hozzáértés. Á filmgyártó 
i lyenkor nyugodtan mérlegeli az es­
hetőségeket, sorra veszi az összes 
rendelkezésre állható színészeket és 
színésznőket, megcsinálja a maga 
számításait és megbeszéli a rende­
zővel, hogyha X . vagy Y . nincs, 
akkor ki t lehet helyette szerepeltet­
nie. Számításba veszi azt is, hogy 
üzletileg mely ik mi lyen előnyt je­
lent, mely ik színész egyéniségének 
megfelelően hogyan kellene átala­
kítani a könyvet stb. 

Mérhetetlenül sok utánjárásba 
kerül, amíg tisztázódik, hogy me­
l y i k színházban..milyen lehetőségek 
vannak az elkövetkezendő műsoro­
kat illetően, hol , melyik színész le­
het a közeljövőben néhány hétig 
szabad a próbáktól, s mindezek-
után a lakul k i az a végleges szerep­
oszlás, amellyel hozzá lehet kezdeni 
a f i lm készítéséhez. 

M i k o r aztán elkészült a f i l m . 
könnyedén elhangzanak a kritikák, 
hogy a filmgyártó rosszul válo­
gatta meg a szereplőket. 

(Folytatjuk.) 



Haditudósítók kiállítása a Vigadóban 
Á magyar katona hősi küzdelmének legidőálóbb és legmegdönthetetlenebb 

bizonyítékát a film rögzíti meg 
A napokban nyilt meg dí­

szes külsőségek között a V i ­
gadó termeiben rendezett 
Honvéd Haditudósító Kiállí­
tás. Mint lapunkban több­
ször is megemlékeztünk, 
a filmoperatőrök és a harc­
téri szórakoztató és oktató­
előadások tartása szintén a 
haditudósítók kötelékébe be­
osztottakra tartozik. 

Valaha az első haditudósító 
Tinódi Lantos Sebestyén volt, 
majd az idők folyamán fej­
lődött k i a történelemírásnak 
legmodernebb formájáig, mely 
a betűn, fényképen, hangon, 
filmen és képzőművészeten ke­
resztül ad átfogó képet a ma 
heroikus küzdelméről. 

Mindjárt a kiállítás bejára­
tánál megtekinthetjük egy ván­
dor-mozgó berendezését- A z 
autóba egy teljes moziberen­
dezés van beépítve- Maga a 
motor szolgáltatja az áramot; 
az ülések alá vannak elhelyez­
ve, a vászonfeszítő keretek, a 
leadó keskenyvetítőgép és a 
többi kellék. Jobbkézre az 
emeleten egy ideiglenes ve­
títőhelyiség van elhelyezve, 
ahol a harctéren felvett fel­
vételeket és egy, az oroszok­
tól zsákmányolt filmet mutat­
nak be a közönségnek. A k i ­
állítási termek a belső szár­
nyon vannak elhelyezve. A 
gyönyörűen dekorált falak 
minden négyzetmétere a lel­
kesedésnek, ízlésnek és hozzá­
értésnek egy-egy gyöngysze­
me- A z a kép, amelyet itt ka­
punk, szemléltetően foglalja 
össze azt a hatalmas és fon­
tos munkát, • amit honvédsé­
günk kétségkívül legérdeke­
sebb alakulatainak munkája 
nyújt- Ez a válogatott gárda 
szívvel-lélekkel dolgozik, hogy 
a legigazibb történelmet írja 
meg tol la l , filmmel, ecsettel 
és fényképpel. 

A f i lm külön termet ka­

pott- Itt helyezkednek el azok 
a különféle típusú gépek, me­
lyekkel operatőrjeink felvéte­
leiket készítik. (Ariflex-Bolex, 
Bell & Co- és Howe l l stb.). 
Legérdekesebb e harctéren 
használt felvevőgépek között a 
hatalmas, 640 mm gyújtótá­
volságú tele-objektív, amelyen 
rendszerint távoleső részlete­
ket fényképeznek. Ez a csodá­
latos apparátus olyan lencse­
sorozatból van összeállítva, 
hogy pl . egy 2000 méter ma­
gasan szálló repülőgép felség­
jelét a mozivásznon teljes 
nagyságában fényképezi. Úgy­
szólván premier-planba hoz^ 
za a gép pilótáját- (A gép 
fényereje 5.5, vagyis kisebb, 

mint az előbb említett, álta­
lánosan használt készülékeké, 

is mód nyilik, lendítő karral 
(schwenk) mozgatják a fel-

melyeknek fényereje általában 
1-8). Olyan alkalmakkor, mi­
dőn az állvány elhelyezésére 

5'ÍSSÍFC' 

Á magyar csapatok kötelékében hősi halált halt 
Franco Vellani-Dionisi olasz újságíró arcképe a kiállításon, 

(sz. Markos olajfestménye) 

vevőkészüléket, mely a fel­
felé, vagy oldalra irányított 
gép mozgását fogaskerekek 
beiktatásával szabályozza, 
hogy ezáltal a technikailag 
zavaró rezgések ne zavarják a 
felvételt. Szaknyelven úgy fe­
jezik k i , hogy az áttételezés 
»porlassza« a mozgást-

A felvételek 36 mm-es f i lm­
re történnek és a kazettákba 
általánosan 60 m hosszú fi lm­
tekercset helyeznek el- A tá­
bori mozgókban viszont a Kjé-
títés — kivéve a rendes fel­
szerelésű városi mozgókat — 
16 m-es filmről történik. 

Filmoperatőrjeink 
216-026 m pozitív képanya­

got, 
55.054 m képnegatívot, 
22.840 m hangnegatívot, 
16.876 m hangpozitívot 

használtak el. H a mindezeket 
a filmeket összeragaszta­
nánk, Uzsoktól Kievig érne, 
vagyis hosszabb lenne, mint 
a mai Magyarország legna­
gyobb távolsága. 

Azokból a felviételekből, me­
lyeket filmoperatőrjeink ké­
szítettek, 22o/o-ot a filmhír­
adó keretében dolgoztak fel 
és így a nagyközönség elé 
került. 35o/o-ot a felvert 
anyagból a honvédség okta­
tására használnak, míg a töb­
bi anyagból ugyancsak a hon-



védség szórakoztatására szol­
gáló filmekben használják fel-

A harcolóknak 22 normál 
és 24 keskeny játékfilmet és 
átlag hetenként 2 híradófil­
met mutatnak be. A normál-
filmek közül eddig a »Beszélő 
köntös«, »Gül Baba«, »Dr. 
Kovács István«, »Az ördög 
nem alszik«, »Három cséngő'« 
»Leányvásár«, »Sok hűhősem-
miért«, »Az édes ellenfék, 
»Az utolsó Vereczkey«, »Háry 
János«, »Földináulás«, »Elké-
sett levél«, »Férjet keresek«, 
»Igen vagy nem«, »András« 
»Dankó Pista«, »Kádár kontra 
Rerekes«, »Szücs Mara há-
zassága«, »Bob herceg«, »Ka-
deitszerelem«, »Valahol Orosz­
országban*, »Honvédek elő-
re« című filmek kerültek be­
mutatásra. Keskenyf ilmáttétel­
ben vetítették le : a »Beszélő 
köntös«, »Dr. Kovács István«, 
»Honvédek előre«, »A férfi 
mind őrült«, »Behajtani tilos«, 
»Kádár kontra Kerekes«, 
»Életre ítéltek«, »Szűcs M a ­
ra házassága«, »Kölcsönkért 
férjek«, »Rózsafabof«, »Régi 
keringő«, »Bob heroeg«, »Ka-
dettszerelem«, »Valahol Orosz-

országban«, »Halálas csókj«, 
»Férfihűség«, »Negyedízig-
len«, »Házasság«, »Gentryfé-
szek«, »Harmincadik«, »Örség-
váltás«, »5-ös számú őrház«, 
»2000 pengős férfi« c. f i l ­
meket. 

hatása alatt festett Képek, a 
kitűnő rajzok éppen úgy szol­
gálatában vannak a történe­
lemírásnak, mint az a sokezer 
fénykép, amely tizezrivel és 
millióival kerül a bel- és kül­
földi nagyközönség elé. Az 

Komjáti Gyula haditudósító rajza a délvidéki utcai harcokról 
(Töltőtolltinta rajz barna aquarell lazurral) 

A z a sokrétű munkásság, újságírók számtalan értékes 
mélyet a haditudósítók vég- könyvet írtak meg a második 
géznek, ma a legszebb hiva- világháború szenvedéseiről és 
tás. A közvetlen impressziók tapasztalatairól s amellett, 

hogy ellátták a hazai sajtó 
szolgálatát, arról is gondos­
kodás történt, hogy gyönyö­
rűen illusztrált, színes repro­
dukciókkal tarkított lapot ad­
janak az élvonalban küzdők 
kezébe. Három ilyen újság 
is van, melyek közül a »Szik-
ra« a külföldi lapok nívójával 
is felveszi a versenyt (Leg­
inkább a »Signal« c. német 
folyóirathoz hasonlít). Ezeket 
a lapokat nem terjesztik a kö­
zönség között, viszont annál 
hívebben alkalmazkodhatnak 
a harctéren küzdők lelki és 
szellemi szükségleteihez. 

Nincsen igazi határvonal a 
haditudósítók csoportjainak 
munkássága között, hiszen 
nemcsak rokonok ezek a mű­
vészágak, ahol a szó, a hang 
és kép alig választható jel, 
hanem tagjait egybefonja az 
az ízig-vérig magyar áldoza­
tos szellem, amely egyformán 
szolgálja szívének legmé­
lyebb lüktetésével hazáját és 
szakmáját. Dolgozva harcol, 
egyik kezében a felvevő gép, 
vagy a ceruza, másikban a 
fegyver. 

Gyime'sy Kásás Ernő 

MIT HOL JÁTSZANAK BUDAPESTEN 
A h a r m i n c a d i k 
A n n a m á r i a • 
A p é k f e l e s é g e 
A z e l s ő r a n d e v ú 
B e n g á z i 

C s á k ó é s k a l a p 
C s a l á d u n k s z é g y e n e 
C s a l ó d á s 
E g y a s s z o n y v i s s z a n é z 

E g y b o l o n d s z á z a t c s i n á l 
E g y c s ó k é s m á s s e m m i 
E g y s z o k n y a , egy n a d r á g 
E n y é m v a g y 
É j f é l r e k i d e r ü l 
É r i e d 

F é r f i h ű s é g 
G y á v a s á g 

Vitéz 
Beleznay 
Fórum 
Rádius 

Alkotás, Andrássy, 
Délibáb, Ipoly, 
Korona, Turul 
Hunnia 

Barlang, 
Kamara 

Adria, Attila, Béke, 
Belvárosi, Budai Apolló, 
Homeros, Nyugat, 
Otthon, Petőfi, 
Szivárvány, Tinódi. 
Zugló 
Scala 
Ráday 

Szittya, Omnia 
Körönd 
Damjanich 
Korzó 

Diadal 
Bethlen, Csaba, Duna, 
Ujbuda 

H a l á 1 h a j ó Tisza 
H á z a s s á g g a l k e z d ő d i k Pest 
I n d i a t i g r i s e Baross, Toldi 

J e l m e z b á l Maros 
K a t y i Ríesevár 
K e r e s z t ú t o n Éva 
K é s ő Nemzeti Apolló 
L á n y o k e g y m á s k ö z t Erzsébet 
L e g é n y v á s á r Ösbuda, Túrán, Ugocsa 
L o m b a r d i a h ő s e Átrium 
N a g y k i r á l y Glória 

N é g y l o v a s h i n t ó Népszínház 
P a s c a l k é t é l e t e Rákóczi, Székely 
P á r b a j s e m m i é r t Józsefvárosi 
P é n z á l l a h á z h o z Anna 
P i s l a t e k i n t e t e s ú r Deák, Kaszinó 
S z a k í t a n i n e h é z d o l o g Kristály, Kultúr, Nap, 

Palota, Plulo, Tátra 
S z a l o n k a l ó z o k Capitol 
S z e r e l e m a v é r p a d i g Hazám 
T a l p r a e s e t t l e á n y Uránia 
T i l o s a s z e r e l e m Corvin 
Z o r o é s H u r u Flórián r ~ 



Mindig eredetit kell alkotni — mondja Kalmár László, 
akinek „van szíve f iatalokkal bajlódni" 

Napokban kezdték meg a 
Mester Film legújabb pro­
dukciójának forgatását a 
Hunnia Gyarmat-utcai műter­
mében. A készülő f i lm címe: 
y>A sziámi macskán. írója sen­
ki más, mint Imaga a f i lm ren­
dezője : Kalmár László. 

Statisztasorozáson és próba 
közben találunk Kalmár Lász­
lóra. Csodaszép tánczene vért­
forraló ütemére ugrál, for­
golódik, táncol vagy hat-nyolc 
fiatal leány, akik Misley Anna 
táncpedagógus irányítása mel­
lett tanuljak be a f i lm tánc-
betéteit- E z a lelkiismeretes 
előkészület látása is elegendő 
ahhoz, hogy biztosak legyünk 
»A sziámi macskán elkövetke­
zendő sikerében és hogy ez a 
dzsungelfilm című darab mél­
tó folytatása legyen az eddigi 
nagysikerű Mester-produk­
cióknak. 

A „Sziámi m a c s k a " 
Mint írót és rendezőt inter-

y'uvoltuk meg Kalmár Lászlót 
Először is a f i lm után érdek-
l»dünk: miért kapta ezt a 
»vad« elnevezést, kik a szerep­
lői, mi a cselekménye? 

—- Ha mint író nyilatkoz­
nék, akkor csak azt mondha­
tom, hogy ma filmet írni nem 
leányálom, mert... Kalmár 
László hirtelen elhallgat- Nem 
kérjük, hogy mondja tovább, 
hiszen ebben a befejezetlenül 
hagyott mondatban benne van 
nindaz az akadály és gátló 
körülmény, amivel a magyar 
nemzeti filmgyártásnak meg 
kell küzdenie éppen akkor, 
miikor —állítólag! — észak­
jában konjunktúra van ... 

— y>A Sziámi macskán — 
váltja át a beszéd vágányát 
Kalmár László — zenés, ked­
ves, könnyű vígjáték. Haj­
mássy Miklós és Bilicsi T i ­
vadar, két egyforma szeren­
csétlen flótás, beleszeretnek 
agy leányba, aki sziámi fél-
véri; nőnek adja ki magát. A 
végén azonban egyiké sem 
lesz, hanem egy harmadik fér­
fi viszi e l előlük. A z is kide­
rül, hogy a leány valóban fél­
vér. A cselekmény sok bonyo­
dalmon keresztül ér a ki fej él­
hez. 

— Ki játssza a női fő­
szerepet? 

— Szeleczky Zita. Egyik fő-
erőssége a filmnek. Hálás, rá-
fekvő szerepet kapott ebben 
a filmbgn. Alakítása humoros 

is, drámai is. Tehetségének 
és játéktudásának egész ská­
lája maradéktalanul érvénye­
sülhet a történés folyamán. 
Szeleczky művésznő különben 
is nagy kedvvel fogott a for­
gatáshoz, élvezet lesz vele 
dolgozni. Több keleti meló­
diája énekszáma is van a 
filmben. 

— Hogyan jutott el a film­
rendezőségig? 

— Már 1919-ben el jegyez -

A sztárrendszerről, a sztár­
gázsival összefüggően a kö­
vetkezőket mondja Kalmár 
László: 

tem magam a filmszakmával. 
Előbb a Phőnix filmgyárban 
dolgoztam, majd a Sztárba 
kerültem. Eredetileg mérnök­
nek készültem, de ez abba­
maradt. A szakmánk mindén 
részletmunkájába belekóstol­
tam, nemcsak azért, mert a 
körülmények kényszerítettek 
rá, hanem mert komolyan 
fogtam fel foglalkozásomat, 
amelyet életcélul tűztem ki 
magam elé. 

— A sztárrendszer, az egyes 
színésztípusok, 'nézetem sze­
rint, nem véletlenül alakultak 
kf. Világviszonylatban pél­

dául Qréta Qarbo mindig 
Oréta Garbó marad, egy Zá­
rait Leander mindig Zarah 
Leander lesz a filmen. Nálunk 
ugyanígy van. Páger minden 
filmjében Páger, Karády szin­
tén Karády. Valahogy úgy 
Van, hogy ha valaki nagyon 
sok figurát tud alakítani, ab­
ból soha sem lesz nagy szí­
nész. Az élet maga is szám­
talan egyszerű hasonlattal v i ­
lágítja meg ezt. A k i cipőt, 
kalapot, bútort is készít, az 
nem lehet jó cipész, kalapos, 
vagy asztalos egy személyben. 
Az igazi színészeknél az egyé­
niség vezeti az embert, nem 
pedig fordítva. A z egyénisé­
get beskatulyázni, vagy átál­
lítani egyik napról a másikra 
homlokegyenest ellenkező lel­
kivilágába nem igen hiszem, 
hogy lehetséges lenne, bár sok 
minden a rutin kérdése. 

— Hogy állunk a fiatal ren­
dezők, a vrendező-csemetékn 
tekintetében? — tesszük fel 
az utolsó kérdést. 

Kalmár László sokáig gon­
dolkozik- Láthatólag y>kutat« 
a fiatalok között, mintha sa­
ját magának mondaná, vagy 
hangosan gondolkozna: felel i : 

— Nagyon nehéz a kérdés­
re válaszolni. Az igazi fiata­
lokról semmit sem tudok 
mondani, azokról pedig, akik 
»fiatal rendezökn aránylag 
'csak a szakmában fiatalok. 

Délre jár az óramutató. A 
próbának is vége. Ebédidő. 
Lassan mi is megindulunk a 
Hunnia, szanatóriumhoz illő 
gyönyörű parkján keresztül a 
szemben levő vendéglőbe. ^. 

Cs. M. 

MAGYAR 
MOZGÓFÉNYKÉPGÉPKEZELŐK 
ORSZÁGOS EGYESÜLETE 

mint az állami munkaközvelitő-
hivatal hat. eng. megbízottja 

DÍJTALANUL KÖZVETÍT 
SZAKAVATOTT GÉPÉSZEKET 

állandó alkalmazásra és kisegíté­
sekre úgy helybea, mint vidéken. 

Budapest, VIII., Népszínház-u. 19. 
Teleion: 337-598 

Hivatalos órák; 1—3-ig 
Hivatalos órák után Tátra mozgó 

Sohasem szabad kopirozni 
— Minden rendező mellett 

ott voltam, mint asszisztens. A 
mai generáció — élénkül meg 
Kalmár László hangja — 
azonban nem igen akar ta­
nulni. Egy kicsit beleszagol a 
dolgokba és már félév múlva 
mindent jobban akar tudni, 
mint a régi szakemberek. 

— Hány filmet rendezett 
eddig önállóan? 

— Tizenhatot 
— Rendezőidcálja? 
— Ilyen nincs! A legna­

gyobb őrültségnek tartom, 
amikor a stílusról kezdenek 
beszélni. Miért nem csinál­
juk így, vagy úgy? — kér­
dezik a kívülállók. Francia, 
amerikai, német stílusról be­
szélnek sokan. Minek? Soha 
sem szabad kopirozni, hanem 
mindig eredetit kell adni. 
Minden utánzat silány mun­
ka. Persze, hogy valaki ere­
detit alkothasson, ahhoz sok 
minden más is kell , nemcsak 
az egyéni rátermettség, te­
hetség. Ha a magyar rende­
zők úgy dolgozhatnának, aho-

A mozi közönség 
— M i a véleménye a ma­

gyar moziközönségről? — 
kockáztatjuk meg a kérdést. 

— Bizony nem a legfőbb — 
feleli Kalmár László —, saj­
nos, a legkomolyabb jelene­
teket is kineveti. A kritikai 
érzéke annyira leromlott és 
az emberek annyira a mai 
napnak élnek — ez érthető is 
a háborús időben —, hogy 
nem értik meg a komolyabb 
helyzeteket. M a a magyar mo-

gyan ők maguk szeretnének, 
akkor sokkal nívósabbat pro­
dukálhatnának. 

Kalmár Lászlót ezután a 
magyar filmgyártás időszerű 
problémái felől kérdeztük 
meg, de az illusztris rende­
ző ehhez a témakörhöz nem 
volt hajlandó hozzászólni. 

A yiTllos a szerelemn című 
legújabb filmjével kapcsolat­
ban, amelyet a Corvin ját­
szik nagy sikerrel, éppen a 
két fiatal filmszínész: Kele­
men Éva és Vitéz Gozmány 
György szerepeltetését említ­
ve, érdeklődünk Kalmár fő­
rendezőnél a színészutánpót­
lásról. 

— Nyugodtan merem mon­
dani, hogy a magyar rende­
zők közül egyedül én vagyok 
az, aki legtöbbet foglalkozik 
az új emberekkel. Ezzel szem­
ben Vannak rendezők, akik 
azzal a felszóval, hogy: »nem 
vagyok bolond újakkal baf-
lódnln, csak a régiekkel csi­
nálnak filmet, a legdrágább 
színészeket szerződtetik. 

kritikai érzéke 
zilátogató közönségnek jó, ne­
vettető darabok kellenek. 

— Filmjeit, amelyeket ké­
szít, nagy előkészületek elő-. 
zik meg? 

— Sohasem több, mint 
amennyi szükséges. Nem va­
gyok híve a színészpróbáknak 
sem. A színészekkel csak a 
figurát kell jól átbeszélni. A 
f i lm egész cselekményét úgy^ 
sem tudja összefogni a szí­
nész. Tulajdonképen minden 
a rendezőben y>éln. 

A sztárrendszer nem véletlen műve 



A Hai&$&<zíldot a SoUátni macskáig, Uas&zu a% út 
De fútt ttát&fy U&zét a tyJUwzeHÍtát 

De Fries Károllyal, sok 
nagysikerű sláger, dal és f i lm­
zene szerzőjével ülünk együtt 
a Hunnia régi műtermében. 

— Mintegy 10 éve foglal­
kozom filmzeneszerzéssel — 
válaszol kérdésünkre a nép­
szerű zeneszerző, amikor az­
iránt érdeklődünk nála, hogy 
milyen az élete, hogyan dol­
gozik égy olyan ünnepelt slá­
gerkomponáló, mint ő. 

— Egész életemet leköti a 
munka, csak zeneszerzéssel, 
foglalkozom — fűzi tovább 
feleletét. 

— Melyik kompozíciójával 
volt a legnagyobb sikere? 

Kicsit gondolkozik, majd 
gondolatokba merülő tekintet­
tel néz a műterem másik fe­
lére, ahol az új Mester Film 
díszleteinél dolgoznak a vilá­
gosítók. 

— Nehéz erre válaszolni. 
Tulajdonképen egyiket sem 
tudom kiemelni, hogy a másik 
kárt ne szenvedjen. Mint fi lm­
zene talán a ^Halálos csók« 
egyik legszebb sikerem-, de 
mint különálló slágereket 
megemlíthetem a regiek közül 
^Szeretnék egy d) szívefa, 
vagy »Ne törődj senkiveh, 
vagy »£# mindig csak ad-
iam«, azután később a y>Pe-
ches ember ne menjen a jég-
re«, majd az »Egy hangulati, 
és az újabbak közül a »Száz 
piros rózsái, ^Valahol Orosz­
országban^, ^Viszontlátásra 
hadnagy ún, vagy a ^Csics­
kás voltam ...« 

— Miben áll egy filmzene 
megszerkesztése ? Hogy dol­
gozik, amikor, mondjuk, aján­
latot kap egy bizonyos film 
zenéjének szerzésére? 

— Erra azzal a bizonyos 
tkét eset van« mondással fe­
lelek. Először is lehetséges 
az — és ez nekem a legked­
vesebb —, hogy megkapom, 
a forgatókönyvet, azt otthon 
elolvasom s miután ismerem 
töviről hegyire a forgatandó 
film cselekményét, megbeszé­
lem a rendezővel a Jcompo-
nálandó zenei aláfestést, ki­
emelkedő zenei részleteket, 
dalokat. A megbeszélés ha­
tározza meg azután, hogy a 
könyv hangulatának megfele­
lően csináljam meg a film 
zenéjét. A másik eset a kö­
vetkező: tegyük fel, hogy 
Kalmár László filmet készül 
forgatni, erre eljön hozzám 
és ^megvizsgálja, hogy mi 

van raktárom. Miután min­
dent megmutattam már neki, 
lejátszottam lemezeimet, vagy 
zongorajátékon keresztül hal­
lotta a dolgaimat, megkér­
dezi : 

— Hát mi van még? 
Erre én azt felelem, hogy 

csak nagyon régi dolgok van­
nak. Mi re Kalmár rámparan­
csol : 

— Akarom látni! 
Én: — Ugyan kérlek, az 

ilyen régi dolgokat hagyjuk, 
legalább 7—8—10 évesek. 

Ű: — Mutasd azokat is! 
M i t tehetek? Eljátszom a 

régi szerzeményeket. Egysze.r 
csak felkiált Kalmár; 

— Ez az! 
— Szóval ez az a bizonyos 

^második eseti. A ^Halálos 
csók« című filmnél is így tör­
tént, amelyben az »£gy szé­
dült pillanati című dalom jó 
pár évvel ezelőtt készült el. 

zenekarban, hol.pedig zDrex-
ler-pince katonazenekaránál 
volt ^fenntartott helyemi és 
úgy hallgattam a zenét. 

— Otthon ugyan volt hege­
dűm, de nem volt tanárom, 
aki tanított volna. Különben 
sem szerettem a hegedűt, 
mindig zongorázni akartam, 
de zongorám nem volt. Ké­
sőbb aztán ajándékba kaptam 
a nagybátyámtól egy szép zon­
gorát s akkor, mint aki meg­
őrült, napi nyolc-tíz órát ta­
nultam, gyakoroltam. Kétéves 
tanulás után már koncerten, 
mint kísérő jutottam szóhoz. 

— A világháborúban édes­
anyám meghalt, az apám harc­
téren volt, otthonunk szétment 
s én megint úgy állottam, 
mint valamikor gyermekko­
romban, hegedűvel a hónom 
alatt, amit utáltam és zongora 
nélkül, amit szerettem. Nem 
volt más mit tennem, 
mint albérletbe jártam gya-
korolni. Ezekben az időkben 
már titokban komponálgattam 
is. Egy nyári nap délutánján, 
amikor nyitott ablak mellett 
játszottam a zongorán saját 
alkalmi szerzeményeimet, va­
laki leszólt az emeletről: 

— Ki zongorázik? 
— Láttam, hogy egy hölgy 

az illető. Magához hívott s 
megkérdezte, hogy mi az, 
amit most zongoráztam, mert 
az tetszik neki, nagyon jónak 
tartja. Szerénykedve mond ' 
tam: 

— Semmi az egész, ez az 
én magánszerzeményem. 

•— Akkor tüstént írunk hoz-
zá egy szöveget és én, ha le­
het, még ma este elénekelem. 

—- Ez az Illető hölgy 
ugyanis Türk Berta volt. Hát 
kérem, így indult el tulaj­
donképen az én karrierem. 

— Melyik volt az első film, 
amelyhez zenét írt? 

— Az t>Azurexpressz és a 
»Karosszék«, mert mind a két 
filmnek a zenéjét tulajdonké­
pen egy időben szereztem. 

— Szabad idejében mi a 
kedvenc szórakozása? 

— A zeneszerzés. Állandóan 
dolgozom jókedvvel és öröm­
mel csinálom ezt, mert még 
többet, szebbet s jobb dolgo­
kat akarok' a közönségnek ad­
ni, mint az eddigi szerzemé­
nyeim voltak, 

De Fries Károlyt e sorok 
alapján bemutattuk az olva­
sónak. Szerény, kedves, barát­
ságos modorával legalább 
olyan sikert aratna személy 
szerint is mindenkinél, aki be­
szélné vele, mint dalaival, 

Qs. M. 

Az időszerű slágerzene 
— Milyen legyen tehát egy 

-^időszerűi slágerzene ? 
— Egy jó zeneszámnak nem 

az adja meg időszerűségét, 
hogy melyik évben szerezték, 
hanem, hogy tetszik-e a kö­
zönségnek, vagy sem. Ebben 
a tetszés, vagy nemtetszésben 
yan a zeneszerzés ördöge el­
rejtve. Például a y>Halálos 
csókában a slágernek olyan­
nak kellett lenni, amely ze­
nei szempontból is kibírja az 
időszerűség kritikáját és mé­
gis elhihető legyen, hogy a 
X V - században egy lantos 
ilyet pengethetett lantján. 

— Vagy itt van a -^Fekete 
hajnali, főzeneszáma. A fi lm­
ben adva van egy szobrász, 
aki zongoraművész is és vas­
úti szerencsétlenség következ­
tében megvakul. Minden lelki 
fájdalmát ezután beleönti egy 
kompozícióba, amihez a fe­
lesége ír verset. Ennek a dal­
nak tehát természetszerűleg 
komolyabbnak kell lenni, 
ezenkívül kerek egésznek, ami­
hez verset is lehet írni. És 
hogy a kívánalmak betetőződ-
jenek, úgy kell megkompo­
nálni az egészet, hogy a mű­
vész kislánya is elénekelheti, 

A műterem nagy hangszóró­
ján hirtelen felcsendül egy 
keleti motívumú zeneszám. De 
Fries Károly felfigyel: 

—- Ez már a »Szidmi macs-

ka« zenéje! Ebben a filmben 
különösen érdekes feladat 
előtt állottam. Valóságos ko­
moly tanulmányokat kellett 
folytatnom a hangszerelés 
körül. Miután olyan keleti ze­
nekar, amely Szeleczky Zi ta 
táncait és dalait aláfesti, nem 
áll rendelkezésünkre a speci­
ális keleti hangszerek hiánya 
miatt. Az úgynevezett »ga-
melangi zenekart kell utá­
nozni hanghatásban. És an­
nak ellenére, hogy az egzoti­
kus dalok és táncok melódiái 
abszolút keleti stílusban és 
hangszerelésben vannak lefek­
tetve, kell, hogy az európai 
fülnek is slágerek legyenek. 

Ezután a komoly zenei be­
szélgetés után megkérdezzük 
az illusztris zeneszerzőt, hogy 
mesélje e l , hogyan lett ze­
neszerző ?. 

— Ügy, hogy mindig meg­
akadályoztak benne. Két éves 
koromban, amikor már £l tud­
tam tipegni a kapuig a há­
zunk udvarán keresztül, a kö­
zeli laktanyában katonazene­
kar volt s én bizony egyszer 
a zene hangjaira eltipegtem 
oda, úgy, hogy három na­
pig sem találtak meg. El­
veszett gyereknek hitt min­
denki, hiszen a nevemet sem 
tudtam megmondani. Aztán 
multak az évek. Hat éves ko­
romban hol a Kóczé-cigány-

B E M U T A T Ó F I L M S Z Í N H Á Z A K M Ü S O R A 

ÁTRIUM Marco Visconti V. 7-től Esperia 
CORVIN Tilos a szerelem V. 10-től Hunnia 
DEÁK Pista tekintetes úr IV. 21-től Hunnia 
FORUM A pék felesége IV. 21-től Pagazus 
KASZINÓ Pista tekintetes úr IV. 21-től Hunnia 
K O R Z Ó Érted IV. 25-től Budapest 
NEMZETI A P O L L Ó Késő IV. 11-től Daróczy 
OMNIA Fruska IV. 21-től M. 1. F. 
RÁDIUS Az elsé randevú IV. 7-től Ufa 
SCALA Egy bolond százat csinál V. 1-től Aurora 
SZITTYA Egyszokny a egy nadrág IV. 21-től Hamza 
URÁNIA ^ Talpraesett lány V. 7-től UFA 



Új utakat keres a magyar filmgyártás 
Filmakadémia létesítését szeretnék az operatőrök is 

Május 5-én tartotta leg­
utóbbi összejövetelét a M a ­
gyar Filmoperatőrök Társa­
sága, akik összejöveteleiket 
(5 év óta) minden hőnap első 
szerdáján szokták megtartani. 
Örömmel mentünk bepillantani 
a lelkes csoport munkájába, 
mely a barátság és kari szo­
lidaritás ápolásán kivül állan­
dó továbbképzésüknek alapjait 
képezi. 

A magyar operatőr gárda 
mintegy 30 tagból áll, akiknek 
neveit is nagyrészt jól ismeri 
a közönség. 

Példaadó az a bensőséges 
szellem, mely közöttük kifej­
lődött. Művészek és tudósok 
ezek az operatőrök egy sze­
mélyben, hiszeen a filmek 
képszerű meglátása és feldol­
gozása csaknem kizárólag a 
kezükben van. Amit megál­
modott az író, amit elképzelt 
a rendező, azt az operatőr va­
lósítja meg. Tudós és 
művész egyszemélyben, leg­
alább is annak kell lennie. 
E z pedig állandó továbbkép­
zés, gyakorlás és munkale­
hetőség nélkül elképzelhetet­
len-

A művészi érzék adottság, 
ügy mint a zenében a hallás, 
technikai részben azon­
ban nap-nap után lépést kell 
(tartani a tudománnyal. 

Azt est folyamán három ér­
tékes előadás is hangzott pl. 
Alakkay Árpád az operatőr hi­
vatásáról és teljesítményérő|l 
tartott érdekes előadást. 

Karbán József egy nagy­
fontosságú találmányról adott 
ismertetést. (Egy optika nél­
kül dolgozó felvevő eljárás 
eddigi eredményeiről számolt 
be, melyet alkalomadtán la­
punkban is ismertetni fo­
gunk. Kovách Qusztáy a szí­
nes filmről és a legújabb el­
járással elkészített színes po­
zitivek jelenlegi állását ismer­
tette. 

Ezekből a beszámolókból k i -
érezhettük, hogy mily szédü­
letes perspektíva áll még a 
f i lm továbbfejlesztése előtt s 
,ezek a találmányok olyan for­
radalmasítását jelenthetik az 
eddigi eredményeknek, mint 
annakidején a hangos f i lm 
térhódítása okozott 

f ia elgondoljuk, hogy a 15 
milliós Magyarország terüle-

. tén ez a ,25—30 operatőr kép­
viseli ezt a szép hivatást, akik 

közül valamennyi megmutat­
ta már rátermettségét, mester­
ségbéli felkészültségét, nyi l ­
vánvaló, hogy határainkon be­
lül csak egymástól tanulhat­
nak. 

Szakmánk sok ágában üti 
fel fejét az irigykedés, a meg 
nem értés, féltékenység, mely 
útját állja a további fejlő­
désnek, pedig nincs a művé­
szetnek egyetlen ága sem, hol 
a tanulásnak és fejlődésnek 
olyan kimeríthetetlen területe 
lenne, mint éppen a fi lm. 
Azok, akik egy-két év óta dol­
goznak a szakmában, nem 
egyszer tolják magukat előtér­
be és érzik magukat tudó­
soknak, képzett filmeseknek és 
éppen ezek soraiban találhat­
juk a legértéktelenebb ele­
meket, De azok, akik bizony 
őszülő halántékkal, évtizedek 
tapasztalatával hozták él meg­
látásaikat, felfedezéseiket, sze­
rényen ismerik be, hogy mi­
lyen kevés, amit egy egész 
élet folyama alatt megtanul­
hattak a f i lm egyetlen terü­
letén. A szakmai tudás és 
felkészültség elengedhetetlen 
kelléke a filmgyártásnak és 
mindent meg kell tenni, hogy 
a filmgyártást szakképesítés­
hez kössék. 

A filmművészet területén 
éppen az operatőrök voltak 
azok, akik megérezték azt az 
erőt, melyet a továbbképzés 
jelent és egyszerű módon, egy 
kis társas összejövetel terű' 
létén is megtalálták az alkal­
mat és a keretet továbbképzé­
sükre. 

Az est folyamán Kovács 
Gusztáv felajánlotta a társa­
ságnak, hogy az operatőrök 
részére rendelkezésre bocsátja 
60 személyes vetítőtermiét s áz 
ott lepergetett filmet kizáró­
lag a filmoperatőr szemével 
elemzik és vitatják meg. E z a 
lehetőség új utat jelent ope­
ratőrjeink továbbképzésében 
és nem kétséges, hogy pó­
tolni hivatott a filmakadé­
miát, melynek a imagyar f i lm­
gyártás fejlődésére is kétség­
kívül áldásos hatása lesz. Ko­
vács Gusztávnak az elgondo­
lása és áldozatkészsége kö­
vetésre méltó példa. 

Min t a fentiekből kiv i ­
láglik, immár a második 
esetben merül fel pozitív for­
mában a filmakadémia meg­
teremtésének gondolata, hi­
szen az Erdélyi István dr. ve­

títőjében lefolyt előadás-so­
rozat szintén ezt a célt szol­
gálta. 

A magyar filmgyártás új 
utakat keres. Ezek az egy­
szerű összejövetelek bizonysá­
gai annak, hogy akták, folya­

modványok és felterjesztések 
nélkül a leggyakorlatibb és 
legegyszerűbb eszközökkel ke­
res utat a filmakadémia felé. 
Amint látjuk, nem hiányzik 
sem az áldozatkészség ,sem 
az alkotniakarás az érdekel­
tekből s nem kétséges, hogy 
ez az egészséges megmozdu­
lás belátható időn belül le­
rakja a filmakadémia alap­
köveit. (Gy. K . E.) 

A gtty a wsfo fúl... 
Kaptuk a következő igen den kommentár nélkül teljes 

érdekes levelet, amelyet min- terjedelmében közlünk: 
IGEN T I S Z T E L T SZERKESZTŐ UR! 
Nekünk magyar filmgyártóknak, mélységes megható­

dottsággal kellene adóznunk azért az aggódó szeretetért, 
amellyel újabban a magyar filmgyártás ügyével mindenfelé 
foglalkoznak. Egyrészt egymásután különböző hatósági in­
tézkedésekben van részünk, amelyek a magyar film jövő 
fejlődésének útját vannak hivatva pallérozni, másrészt a 
sajtó igyekszik különböző cikkeken keresztül irányt szabni, 
tanácsokat adni, végül pedig a nagyközönség és n«m utolsó 
sorban minden ismerősünk tele jóakarattal közli tapasztar 
latát és az abból leszűri véleményéi: mii is kellené csií-
nálnl. 1 i ' * | f H % 

Tanáccsal, útbaigazilással úgy el vagyunk látva, olyah 
megható és szerelő féltéssel vagyunk körülvéve, hogy az 
embernek szinte elszorul a szíve: ime, ennyire figyelemmel 
kísérik munkánkat, ennyire aggódnak minden lépésünkért, 
Jö vőnkéri! Csodálatos és eléggé nem méltányolható sikere 
fez a magyar filmnek! Lám állandóan szem'előtt vagyunk, 
állandóan foglalkoznak velünk, napi téma lettünk hivatá<-
lokhan, társaságban, sajtóban. Mindenki félt minket, min­
denki aggódik értünk, mindenki tenni akar értünk valamit, 
mindenki meg akar menteni... 

Ugy zeng, harsog a kórus, mini az operában: 
— Mentsük meg őt! 
— A gróf a vízbe fúl! Mentsük meg őt! . . ' . 
És mígl a kórus zeng, s szárnyaló melódiája betölti a 

mindenséget, felvonulnak az összes mentők és segédcsa­
pataik. Óriási készültség, slatiszléria, néps|ég, katonaság'. . . 

Esdve, remegve, sóhajtva zúg a könyörgő kórus: 
— A gróf a vízbe fúl! Mentsük meg ő t ! . . . 
Olt áll mindenki a parton. Mindenki segíteni akar. 

Mindenki az első akar lenni a segítségben. . . 'És megindul 
a to longás . . . 

Egymás kezéből kapkodják! ki a segítő eszközöket: a 
mentőövet, az evezőt. Mindenki csónakba akar szállni, s 
közben a fuldoklóhoz ezernyi jótanács zűrzavaros zaja 
érkezik. 

Megindító és szível facsaró látvány! A grófot tgázán 
mindenki a lelke mélyéig szereti, imádja s meg akarja 
menteni. Sose hittük volna, hogy ilyen népszerű, hogy baja 
és kínlódása ennyire sorskerdése kivétel nélkül min­
denkinek! 

. . . És most, mielőtt még a gróf a vízbe fúlna, arra 
kérem a sok tolongó és kapkodd segíteni akarót, hagyják 
abba a hatásos nagy kórust, húzódjanak kissé hátrébljf és 
adjanak helyet a hivatásos, arra illetékes mentőknek! Azok 
majd egyketlőre elvégzik mentési munkálatukat, ha kell. 

Mert az is lehel, hogy a véletlenül vízbe esett grófnak 
nincs szüksége segítségre, mert kitűnően tud úszni. Csak 
éppen elfelejtették tőle megkérdezni . . . 

És az is lehel, hogy nem is esett a vízbe, hanem a sok 
segíteni akaró-tolakodó lömege lökte be véletlenül. . . 

Azt hiszem, Igen tisztelt Szerkesztő Ur, hogy ezen 
érdemes elgondolkodni nekünk is, másoknak is . . . 

Kiváló tiszteletiéi vagvok , , . , , .... , , 
aggodalmon kívüli híve: 

EGY MAGYAR FILMGYÁRTÓ 



HONVÉDEINKÉRT. A 
Maglóul Fórum Mozgó en­
gedélyese Tabányi Pál elő­
adást rendezeti a honvéd­
családok javára, mely a l ­
ka lommal a »Nem vagyok 
áruló« c. f i lm került bemu­
tatásra. Az előadás tiszta jö ­
vedelmét, 48.— pengőt . a 
Magyar Mozgóképüzemenge­
délyesek . Országos Egyesüle­
te útján juttatta el a Vö­
röskeresztnek. 

U J VÁLASZTMÁNY A GÉP­
KEZELŐKNÉL. A Magyar 
Mozgófénykép Gépkezelők Or­
szágos Egyesülete 1943. április 
7-én közgyűlést tartott. Az 
új választmány tisztikárának 
névsorát alábbiakban közöl­
jük: Elnök: Szabó István. A l ­
elnök: Webet Oszkár. Titkár: 
Joó József. Pénztárnok: Kind-
linger Károly. Jegyző: Bozóki 
József. Munkaközvetítő: Háus-
ler Ferenc. Pénztári ellenőr.-
Röszler István és Molnár Já­
nos- Számvizsgálók: Koncsek 
Ferenc, Szabó Ferenc és S i ­
mon György. Póttag: Petrás 
József és Bachich Albert. Ház­
nagy: Bachich Albert. 

U J H E L Y I S É G B E KÖL­
TÖZIK A M . F . I. K E S -
KENYFILMKÖLCSÖNZŐJE. 
A Magyar F i l m i r o d a kes-
kenyfilmkölcsönző osztálya, 
mely eddig a N e w - Y o r k pa ­
lota 3. emeletén van (Er­
zsébet körút 9-11), előrelát­
hatólag május közepén új 
helyiségbe költözik. A N y u ­
gati pályaudvar közelében, 
a Kresz Géza-u. 37/a. szám 
alatt béreltek helyiségei a 
kölcsönző céljaira. A z érde­
keltek a helyiségváltozásról 
külön értesítést kapnak. 

LEGKÖZELEBBI O L A S Z 
F I L M A Z ,«ALFA TAU« Az 
olasz tengerészetügyi mi­
nisztérium közreműködésével 
rendkívül érdekes f i lm ké-
ezült a múlt esztendőben, a-
miely a leghitelesebb doku­
mentuma a háborúban o ly 
nagy szerepet játszó tenger­
alattjáró küzdelmeinek. A 
f i lm címe v>Alfa Tau« és ab­
ban nemcsak a búvárhajó-
harcok drámai jelenetei ke­
rülnek a közönség elé, ha-
pem a hősi szellemű tisztikar 
és legénység háborús élete 
is a valóságnak megfele­
lően pereg le. A Földközi-
tengeren végrehajtott vakme­
rő .tengeralattjáró-vállalkozá­
sok szolgáltatták az anyagot 
az időszerű, érdekes filmhez, 
amely rövidesen nálunk is 
bemutatásra kerül. 

FIATALSÁG, JÓKEDV ÉS SZERELEM AZ „ÉJJELI ZEHÉ"-BEN 

Erről az «t szép kislányról egész Budapest beszélni fog: 
Kelemen Éva, Ker tay L t l i , Molnár Ibolya, 

Haíassy Mar ika , Lórán Lenke 

Az aranyszínű »esúnya« ne velőkisasszony: 
Vay Ilus és a f ia la! hősszerelmes: v. Gozmány György 

BALOGH LÁSZLÓ MAGAS 
NÉMET ÉS OLASZ KITÜN­
T E T É S E . Hitler vezér és 
kancellár nemrégiben a né­
met Sas Rend I. osztályát 
adományozta Balogh László 
miniszteri osztálytanácsos­
nak, akinek a kitüntetést a 
német követségen ünnepi ke­
retek kőzött adták át. Most 
az olasz király és császár az 
olasz kultúrának magyaror­
szági terjesztése lerén szer­
zett érdemei elismeréséül 
Ezüst éremmel tüntette ki az 
Országos Nemzeti Filmbi­
zottság kitűnő főtitkárát. Ezt 
az Olaszországban és külföl­
dön is nagyraértékelt kitün­
tetést azok szokták megkap­
ni, akik különös érdemeket 
szereztek az olasz kultúrá­
nak külföldön való terjesz­
tése körül. A kitüntetést, ré ­
gi tradíciókhoz híven, csak 
igen ritkán és igen kiváló­
nak minősített érdemekért 
adományozzák. Anfuso bu­
dapesti olasz követ ünnepé­
lyes külsőségek között nyúj­
totta át az Ezüst érmet1 az 
olasz követségen Balogh 
László miniszteri osztály­
tanácsosnak. 

H E R R E R ' Y C A E S A R RÓ­
MÁBAN. A Magyar F i l m ­
i roda cégvezetője május ele­
jén repülőgéppel Rómába 
(utazott, hogy ott két hetes 
iott-tartózkodása alatt meg­
tekintse a legújabb olasz 
filmalkotásokat. 

SZEMÉLYI HIR . Nemrégen 
jegyezte el Schóben Róbert, 
a Magyar Fi lmiroda laboránsa 
Hruskovits Erzsikét, a Kovács 
Béla Mihály Filmreklámvál­
lalat tisztviselőnőjét, k ik a kö­
zeli hetekben tervezik esküvő­
jüket. 

ESKÜVŐ. Bonyhády Irén-
tke, a Magyal* F i l m i r o d a kes-

kenyfihrikölcsönzőjének 
tisztviselője május 4-én tar­
totta esküvőjét Mészáros E r ­
nő M W-tiszt te l . 

HIBAIGAZÍTÁS. Legutób­
bi beszámolónkban a »Pista 
tekintetes úr« ismertetésében 
Makay Árpádot jelöltük meg 
operatőrként. Téves informá­
ciónkat helyesbítjük, ameny-
nyiben a f i lm operatőrje 
Eiben István volt. 

SZAKKÉPZETT MOZIGÉ­
PÉSZ, elektró-műszerész, év­
tizedes gyakorlattal felmon-
datlan állását változtatná. »Á1-
landó állás« jeligére Magyar 
F i l m kiadóhivatala, VI I . E r -
zsébet-körút 13. IV. em. 3. 
(Híradó-ház) 



Tilos a szerelem 
Irta: Zslgray Julianna 

Rendezte: Kalmár László 
Főszereplők: Kelemen Éva, v. 
Gozmány György, Vaszary 
Piri, Somogyi Nusi, Egyed 
Lenke, Halassy Mariska, Mak­
láry Zoltán, Pethes Sándor, 

Halmay Tibor 
Zene: Buday Dénes 

Díszlet: Dudás László 
Gyártásvezető: Tangl Lóránd 

Felvételve/ető: Zombory 
György 

Fényképezte: Élben István 
Beszél: magyarul 

Készült: Hunnia-gyárban 
Gártotta: Hunnia 

Bemutatta: Corvin, május 10. 
A szó szoros értelmében 

kedves, mulatságos, helyen­
ként Izgalmas és minden mes-
terheltségtől mentes film. A 
Zslgray-könyvek cselekményét 
gyártóknak sikerült zökkenő 
nélkül átvinni a filmszalag­
ra. A vígjátékfilmek közül ta­
lán lez az egyedüli, aminek 
megnézése után nyugodtan el­
mondhatja a néző: y>kelleme-
sen szórakoztam^. 

Egy vidéki tehetős család 
jogászsarja az utolsó szigorlat 
letevése céljából felutazik a 
fővárosba. Apjának megfogad­
ja, hogy nem udvarol, i>nlncs 
több nő az életében^ addig, 
amig sikeresen le nem vizsgá­
zik. De á sors másképen hatá­
roz. A pesti állomáson talál­
kozik egy leánnyal, aki négy 
aggszűz nagynénijét kísérte ki 
a vonathoz-

A véletlen állomási találko­
zás furcsa körülmények között 
megy végbe: csókkal és po­
fonnal, a leány elszalad a fia­
talembertől, aki hiába keresi. 

A fiatalember és a leány első 
látásra szerelmesek lesznek 
egymásba-

A fiának van egy barátja, 
ezt bízza meg a leány felku­
tatásával. Az ősjogász meny­
asszonya révén megismerkedik 
a leánnyal, aki szintén meg­
bízza, hogy keresse meg azt 
a »btzonyos<í fiatalembert. A z 
ősjogász korlátolt szellemi ké­
pességeivel nem jön rá arra, 
hogy tulajdonképen egy és 
ugyanazon dologgal bizták 
meg. 

A fiú inasával azt a lakást 
veszi bérbe, amely véletlenül 
épen szomszédos a négy 
nagynéni lakásával, tehát a 
keresett leány is a szomszéd-

Bi l in szky Ibo lya : a »Tüos a szerelem « démona. 

Ez aztán a meglepetés... (v. Gozmány, Makláry—Kelemen Éva) 
ánynak és leteszi az ajtóhoz- A fiú lakásában ezalatt 
Becsenget és elmegy. A leány azon töprengenek, hogy le­
mig ágyban van és telefo- ketne ruliát keríteni a leány-
non beszél barátnőjével, ami- nak és aztán visszasurranni a 

másik lakásba, nehogy kom-
promitálva legyen- Végül is 
a fiú leszalad ruhát venni, de 
amikor visszatér, a kapuban 
találkozik az édesapjával, aki 
bejelentés nélkül jött megláto­
gatni a fiát. y>Szörnyű« do l ­
goknak jön nyomára. A le­
ányt a lakásban találja, kita­
gadja a fiát is. 

A négy nagynéninek van 
jegy százhárom éves nagybáty­
juk. Gazdag úr hírében áll és 
cerberusként őrködik a négy 
aggszűz erkölcsei felett- A 
nagynénik levélben szereznek 
tudomást az otthoni dologról 
de azzal a módosítással, hogy 
az unokahugot elrabolták. No­
sza, hamar szaladnak vissza 
Pestre. 

A z ősjogász-barát, miután 
az adott helyzet folytán feles­
legessé vált a nyomozása, más 
megbízást kap: hogy a szom­
széd lakásból, ahová már meg­
érkeztek a nagynénik, csem­
pésszen ki ruhát a kislánynak. 
Éjjel megy ruháért, de rajta­
kapják az öreg hölgyek. Van 
nemulass. 

A bonyodalom tetejében 
megjelenik a fiú régi kedve­
se i s . Erre hálóingestől elsza­
lad a kislány a házban levő 
éttermen keresztül az utcára. 
A fiú utána. 

Megérkezik az öreg nagybá­
csi, aki az ősjogászfól szer­
zett tudomást a történtekről-
Felelősségre vonja a fiút, de 
az kijelenti, hogy feleségül 
veszi a kisleányt. 

A nagy szaladgálásban a 
két fiatal szerelmes meghűl. 

A vénkisasszonyok pergőtiize (középen v. Gozmány( 
jakban lakik. Erről azonban kor hallja a csengőt. Kimegy, 
igen fura helyzetek között bb de a levél távolabb esik az 
nyosodik meg. ajtótól, amikor kilép az ajtón, 

Levélhordó levelet hojz a le- azt a huzat becsapja és most 
már egy szál hálóingben ott 
áll a lépcsőházban. A lép­
csőn szenes emberek jönnek 
föl, a kislány megijed és be­
csönget r>özvegy Kerekesné-
hezii, mivelhogy a vidéki úr­
fi még a lakásajtón hagyta a 
régi "névjegyet. Egyenesen a 
fürdőszobába rohan, miután 
az inas ajtót nyit neki és ott 
ialálja a keresett fiút, aki bo­
rotválkozik. 

Közben feljön a takarítónő, 
a vicéné, aki a leány eltűnésé­
ből gyilkosságot sejt, illetve 
már így is adfa tudtára, nagy 
siránkozások közepette a ház 
népének. 



Feljön az apa is, beteg fiá­
hoz és most már nem zár­
kózik el a fiú nősülése elől, 
csak azt köti k i , hogy az a 

' szigorlat letétele, után történ­
jék meg... 

A filmben tűzi játékszerűen 
követik egymást a kacagtató-
nál kacagtatóbb helyzetek-
Tartalmi leírásban nem is le­
het mindent megfelelően érzé­
keltetni- Sehol sincs tálmére­
tezet jeienetezés. Tulajdonké-
pen a két főszereplő játékával 
gördül a cselekmény. 

Kelemen Éva és vitéz Goz­
mány György életük első 
filmszerepében: játszanak, sze­
relmeskednek, hancúroznak, 
láthatólag élvezik a forgató­
könyv által előírt jelenetek já­
tékát. Kelemen Éva szép, bá­
jos, majdnem azt mondhat­
juk, hogy teljesen megfelelt 
szerepének. Nem látni meg 
rajta, hogy először nézett 
szembe Eiben lencséjével. 
Nagy tehetség és nehezebb 
szerepet is elbír játékkészsé­
ge. Kedvesen énekel, kedvesen 

;beszél, kedves jelenség min­
den mozdulatával- Vitéz Goz­
mány György, mint valami 
fiatal csikó, alig bir vérével. 
Még Kalmár László rende­
zői irányítása sem tudja meg­
felelőképen megzabolázni ezt 
a szintén tehetséges fiatal szí­
nészt- Sokszor feleslegesen 
vágja jobbra-balra kezét, gesz­
tikulál. Szépen beszél, helyen-

A hét víg özvegy 

Somogyi Nusi , Egyed Lenke, 
Halassy Mariska tündökölnek. 
Ugyanezt lehet Pethes Z o l ­
tán játékáról is mondani. Bár 
csacsogó beszédéből nem so­
kat ért a közönség, »élve« 
alakítja a 103 éves öregurat. 
Makláry Zoltán az inas és 
lialmay Tibor az ősjogász, 
úgy játszanak, mint ahogyan 
már eddigi filmjeik folyamán 
megszoktuk tőlük. 

A rendezés kifogástalan, a 
mesének megfelelően egyszerű 
eszközökkel oldja meg a tör­
ténés képszerű bemutatását. A 
díszletek szépek, de semmi 
nagyvonalúság nincs bennük. 
A hang és fényképezés jó , a 
zenéről azonban már más a 
véleményünk. Ujat nem ad, az 
aláfestő része is kevéssé ér­
tékelteti a szerelmes hangula­
tot. 

I l i i ü l 

Kupakt 
ként túl lágyan- Nem kétsé­
ges, hogy még sokat kell ta­
nulnia, hogy azután az le­
gyen, amihez minden tekin­
tetben meg van a kelléke: 
igazi, férfias szerelmes szí­
nésze a magyar filmnek. 

Az epizód szerepekben a 
négy nagynéni: Vaszary P i r i , 

anacs 
Egészben véve a film igazi, 

könnyű élmény és jobb, mint 
a két fiatal szereplő első já­
téka alapján vártuk. A nyílt­
színi és a befejezésnél fel­
csattanó taps elismerés az »«/ 
felfedezetteknek^ és azoknak, 
akik ebben a filmben közre­
működtek, C . M. 

Rendezte: Mario Mattolt 
Főszereplök: Laura Nucal, 
Laura Solarl, Antonio Qau-

dusio, Nino Torauto 
Hossza: 2/77 méter 

Beszél: olaszul 
Cenzúra: aluli 

Forgalombahozza: Tátra 
Bemutatta: Pátria 

Kevés olasz vígjátékot mu­
tattak be ezideig filmszínhá­
zaink, ami talán az olasz és 
magyar nyelvezet közötti kü­
lönbség miatt lehetséges. A 
perdülő olasz nyelvet monda­
nivalójában aligha követheti 
a szűkszavú magyar felirato­
zás és maga a fordítás lehe­
tősége is a nehezebb vállal­
kozások közé tartozik. Köl­
csönzőink — kivéve az Espe-
riát —, ha látnak is vígjátékot 
Olaszországban jártukban fel­
irat nélkül, nehezen követhetik 
a mondanivalót. Annál na­
gyobb meglepetés most a 
»Hét vígözvegy«, mely ugyan­
csak megérdemelte volna, 
hogy az idény elején kapjon 
mégfelelő premier-tniozgót. 

A film kissé vontatottan in­
dul. Megszokott miliőben 
(egy hajó fedélzetén) ját­
szódnak az események, ahová 
egy ideges ügyvéd menekül 
a nagyváros izgalmai elől. A 
megátalkodott agglegény hi­
ába keresi azonban a csendet, 
a hajó fedélzetén, egymásután 
találkozik ismerőseivel és így 
a remélt nyugalom helyett 
ugyancsak mozgalmas társa-
ságba keveredik. A fi lm ed­
digi cselekménye teljesen meg­
szokott, mikor váratlanul ne : 

kilendül a cselekmény és a 
hajó utasai összeütközés kö­
vetkeztében mentőcsónakba 
szállnak. Ettől kezdve mulat­
ságosabbnál mulatságosabb 
körülmények között hat szép 
fiatalasszony és egy satrafa 
(kiöregedett énekesnő) men-
tőcsónakba szállnak, hogy az­
után egy elhagyott szigeten 
mentsék meg életüket- A höl­
gyek (egy kivételével), szé­
pek, fiatalok, vidámak, így 
hát a baleset sem jelent ré­
szükre tragédiát s a Robin-
zon-szigeten ugyancsak kiél­
vezik a szabadságot, a nap­
fényt és a tenger hullámait-
Meglepetésükre megtalálják a 
sziget egyedüli lakóját is, aki 
elvonulva a világtól, főleg 
megszabadulva házsártos féle­
ségétől, gondtalanul és vidá­
man él nádfedefcs kunyhó­
jában. Most már a hajótöröt­
teknek nincs gondja ételre­
italra s a tragédia csak ak­

kor következik be, amikor a 
szigetre menekült »őslakó« 
házsártos feleségére ismert a 
hajótörött énekesnőben. A z 
énekesnő azonban a másodvi­
rágzás szerelmével már k i -
pécézte az agglegény-ügyvé­
det második férjének s a két 
férfi most már megmérkőzik 
egymásssal, hogy ki legyen 
az a szerencsés, akinek ezt 
az asszonyt nem kell elven­
ni. Életre-halálra folyik a 
sakkparti, ahol a férj kapja 
a mattot és ráadásnak a fe­
leséget. A z agglegény meg­
maradhat eddigi állapotában, 
mert a fiatalasszonyok férjei 
szintén megérkeznek eg'y men-
tőcsónakon és ezzel a Robin-
zonok száma nyolcra emelke­
dik, hogy soha többé el ne 
menjenek a boldogságnak er­
ről a kies szigetéről. 

A pompás vígjáték monda­
nivalója egészen újszerű. K e l ­
lemes csalódást jelent, külö­
nösen a megszokott, kitapo­
sott úton induló cselekmény 
fordulásától kezdve. Második 
felében a sziget összes je­
lenetei úgy vizuális szempont­
ból, mint a vígjátéki cselek­
mény mondanivalójának szem­
szögéből egészen újszerű té­
mát adnak a szórakozni vá­
gyó közönségnek. Lényeg a 
filmszerű vígjáték, ahol ma­
ga a cselekmény minden ba­
nalitás mellőzésével is derűs 
és mulattató tud lenni. A z 
olasz filmek már gyakran 
nyújtottak példát bizonyos te­
rületeken arra, hogy milyen 
a jó f i lm (kiállítás, művészi 
fényképezés), most a divatos­
sá lett filmburleszkek sokasá­
gában tanulhatunk különleges 
témájából, feldolgozásából és 
derűjéből is. A szöveg má­
sodrangú, viszont a f i lm­
szerű cselekmény szárnyat kap 
Mattol i rendezésében s erköl­
csi szempontból is azok kö­
zött a keretek között mozog, 
lahogyan a mai követelmények 
is lehetővé teszik a magyar 
filmvígjáték rendezését. Ter­
mészetesen megismételni ne­
héz i ly kitűnő témát- Ehhez 
néha nemcsak a tenger h i ­
ányzik . . . 

Gy. K. E. 



A pék felesége (Raimu) 
ragyogó alakítása feledhetet­
lenné teszi. A francia falu tí­
pusait formáló színészek egy-

Szalonkalózok 

tői egyig úgy élnek, mintha 
ott születtek volna. 

M. G. 

Irta és rendezte: Marcel 
Pagnol 

Főszereplők: Raimu, .Ginette 
Leclerc, Charpin 
Beszél: franciául 
Cenzúra: felüli 
Hossza: 2835. 

Gyártotta: Marcel Pagnol 
Forgalomba hozza: Pegazus 

Bemutatta: Forum 

Egyike azoknak a kitűnő 
filmeknek, amelyek' Magyaror­
szágon sohasem készülhettek 
ivolna el. Színészeink sínese­
inek hozzá, akik így, ennyi 
•életszerűséggel formálnák' 
meg figuráikat, rendezőnk 
sem akad talán, aki ezzel a 
merész könnyedséggel bátor­
kodna filmet csinálni. Mindez 
azonban elsősorban azért van, 
anerí se színészeinknek, se 
rendezőinknek sohasem nyilt 
alkalma hasonlóan merész 
film alkotásához. Nem pedig 
azért, mert ilyen, vagy csak 
Megközelítően hasonló témájú 
filmet nálunk sohasem enge-
lyeznének filmhatóságaink. Va­
lószínűen helyes is, hogy Így 
van. Csak az nem helyes, 
hogy különböző mértékkel 
mérjük a magyar és a kül­
földi filmeket, mert ezzel na­
gyobb, szabadságot adunk a 
Jcülföldi alkotásoknak és túl­
sók megkötöttséget szabunk a 
magyar filmek részére. 

A pék felesége arról szól, 
hogy egy kis faluba új pék 
•érkezik és nagyban készülőd-

ngk az első sütésre- Ott van 
mindenki,, s lesik, milyen lesz 
az első kenyér- A cipók kitű­
nőek. Mindenki el van ragad­
tatva az öregedő, pohos pék­
mester (Raimu) kenyereitől, 
de nem kevésbbé el vannak 
'ragadtatva a pék fiatal és kí­
vánatos feleségétől. Különö­
sen a földesúr lovásza nézi 
lenyűgözve az asszonyt, akit 
ugyancsak elfog a vágy a 
fiatalember után. Végre fel­
gyúl és a megkezdett játék­

ból szenvedélyes szerelem fej­
lődik. Mindketten elvesztik jó­
zanságukat, s megszöknek' egy 
közeli kis szigetre. 

A pék hallatlanul szivére 
veszi a dolgot. iBúskoimor 
lesz. Hiába vigasztalják, nem 
találja meg lelki egyensúlyát, 
nem tud dolgozni: nem süt 
több kenyeret. A falu két­
ségbeesve látja, hogy a hűt­
len asszony miatt veszélyben 
van valamennyiük mindennapi 
kenyere. Erre összefognak. A 
pap, és a tanító vezeti a 
nyomozást. Az asszonyt meg 
kell találni minden áron. És 
végül mgg is találják a szi­
geten. A csábító elmenekül, 
pap visszavezeti a hűtlen asz-
szonyjt a pék házába, aki bol­
dogan bocsát meg a haza­
tért bűnösngk. 

Együtt gyújtják be már a 
kemencét és ismét megindul 
a kenyérsütés . . . 

Az egyszerű történetet a 
mesteri rendezés és Raimu 

Rendezte: Goffredo 
Alessandrini 

Főszereplők: Doris Duranti, 
Laura Nucci, Enrico Glorl 

Beszél: olaszul 
Hossza: 1955 méter 

Forgalomba hozza: Esperia 
Bemutatta: Capitol 

• A premier - filmszínházak 
zsúfoltsága miatt az Esperiá-
Inak ezt a produkcióját a Ca­
pitol Filmszínházban mutatták 
be- Tagadhatatlan, hogy ilyen 
esetekben bizonyos előítélet­
tel fordul a mozis és a közön-
Jség a film elé, mely »,nem ér­
demelt* premier mozgót. Pe­
dig nem szabad ennek a külső 
körülménynek befolyással len­
ni a filmnek az országban 
megteendő útjára. ' 

A »Szalonkalózok« könnyű, 
szórakoztató film. Meséje nem 
nagyigényű, de az ékszertol­
vajoknak elegáns szélhámosait 
kitűnő eltentétbe állítja a be­
csületes munkával élni akaró 
polgári gondolattal, a meg­
vesztegethető nő értelmessé­
gével és megfontoltságával. 

Egy nyomdatulajdonos 
menyasszonyait! meglátogatja 
unokatestvére, aki történetesen 
gyémántkgreskedő. Régen nem 
látták egymást s a találko­
zásnak kölcsönösen mindket­
ten örülnek. A leány (Doris 
Duranti) érzései nem elég mé­
lyek még vőlegénye iránt s 
midőn a gyémántkereskedő a 

reskedők folytatják itt legá­
lis és illegális üzelmeiket, 

A kétes jellemű gyémántke­
reskedőnek tetszik a szépséges 
leány, de ez mit sem gátolja 
abban, hogy egy milliós ér­
tékű nyakék modelljeként be 
ne avassa egy ékszercsalás­
ba. A fejedelmi megjelenésű 
leány egy estély keretében vi­
seli elsőízben a szépségéhez 
méltó nyakéket- Egy keleti pa­
sának megtetszik a leány és 
nem régen megistmert grófi 
barátját, aki szintén az ékszer­
csalóknak a cinkosa — kéri 
meg arra, hogy a leányt be­
mutassa. Nem sejti azonban, 
hogy az új ismeretség szálai 
tulajdonképen a kedvező vé­
telnek előkészületeihez tartoz­
nak. A vásár létrejön és a ma­
gános úr most már a leány­
nak akarja ajándékozni a kin­
cseket érő ékszert, azonban ki­
derül a különös vásárlás hát­
tere is. A leány is belátja, 
hogy úri kalózok kezébe ke­
rült, akik eszközül használták 
és visszatér egyszerű, dolgozd 
szerelméhez. 

A kalózfilm mondanivalója 
inkább romantikus területekea 
mozog, mint az izgalmat ke­
resi. Szövegkönyve kissé szűk­
szavú, feltálalása pedig a kö­
zépszerűség jellegét viseli ma­
gán. Szereplői jólvégzik fel­
adatukat, kiemelkedő játékra 
azonban nincs a film kereté-

fülébe akasztja csalogatásul a 
két brilliánst, nem nehéz a 
polgárleányt Antwerpenbe, a 
gyémántváro*ba csalni. A leg-
körmönfontabb gyémántke-

ben alkalom. Doris Duranti 
szépsége és alakítása fémjelzi 
az Esperia nyári újdonságát, 
mgly sikerrel indult útjára. 

(Gy. K. E.) 
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1002. 
Liechtenstein fejedelemség uralkodó 

hercege I L Ferenc József k is országa 
fővárosában; Vaduzban tartotta eskü­
vőjét Gina von Vi lczek grófnővel. 

Mölndal és Lidköping svéd városo­
kat elöntötte a szokatlan méretű ta­
vaszi áradás. 

A csecsemő-gondozás keretében a 
Hangya eddig 750 községet látott el 
babakefeiigyévcl. 

A keleti hadszíntérről hazatérő má­
sodik honvédhadsereg parancsnoka, v i ­
téz .lány Gusztáv vezérezredes a k iev i 
pályaudvaron elbúcsúzik a visszamara­
dó megszálló csoport tisztikarától. A 
hazatérő hadsereg-parancsnokot Kállay 
Miklós miniszterelnök üdvözölte a K e ­
let i pályaudvaron: 

A haditudósító alakulatok kiál l í tá­
sát vitéz Nagy Vi lmos vezérezredes, 
honvédelmi miniszter József királyi 
herceg jelenlétében nyitotta meg a 
Pest i . Vigadóban.: 

Vitéz nagybányai ' Hor thy Miklós, 
Magyarország főmélfóságú kormányzó­
j a a . Führer : meghívására látogatást 
tett Hi t l e r Adol f főhadiszállásán. 

188. sz. 
Látogatás a be r l in i tánc-színpad gya­

korló óráján. És itt ízelítőül az ok­
tatás eredménye. 

Bulgáriának a háromhatalmi szer­
ződéshez való csatlakozásának kétéves 
fordulóján Szófiában nagygyűléseket 
rendeztek. 

íme, a német harckocsiépítő ipa r 
legújabb mesteralkotása. A tigris. A 
tigris nyolc egész nyolctízed centimé­
teres ágyújával az ellenséges páncélo­
sok legfélelmetesebb ellenfele. A tigris 
a modern páncélkocsigyárlás mindhá­
r o m alapkövetelményével rendelkezik. 

A japánok harca a Nagy- vagy Csen­
des Óceánon. Japán haditengerészeti 
egységek Űj Guinea felé törnek előre. 
A m e r i k a i harcirepülőgépek megkísér­
l ik , de hiábavalóan, a partraszállás 
megakadályozását. A hadműveletek 
tervszerűen továbbfolynak. A partra­
szálló japán tengerészcsapatok Uj G u i ­
neán egy hídfőállást alkottak. A z ős­
erdőn keresztül küzdik magukat a k a ­
tonák előre. Salamaua br i t repülőte­
ret elfoglalják. 

Német tengerettalattjárók a K a r i b i -
tengeren. A haditudósító, ak i ezen a 
háromhónapos úton résztvett, a, követ­
kezőket mondot ta-a felvételhez;: Csák 
az öceáí) kellős közepén kapta meg 
hajónk ;a parancsot, mely így szólt; 

Megfigyelni és zavarni a Kar ib i - t en ­
ger hajóforgalmát. 38 fok meleg. A 
ventilátor éjjel-nappal működik. H o l ­
nap este van karácsony. Szenteste. Öt­
ven méter mélységben a víz alatt. Két 
nap múlva elértük hadműveleti célun­
kat.: Délamerikai partjait. Előttünk a 
K i s Antillák szigetcsoportja. A hajó­
nak keresztül ke l l haladnia a sziget-
láncolalokon. A következő cél: Cura -
cao. Szilveszter éjszakáján óvatosan 
keresztülfurakodik hajónk a szigetek 
labir intusain. Repülőgép közeledik. 
Erős hajlásszögben megy a hajó á 
mélységbe. Kibocsát ják a periszkópot. 
Ott fekszik Curacao. A felvevőgép meg­
örökíti ezt a pillanatot. Jobbra a he­
gyen a nassaui erőd. Irány ismét a 
nyi l t tenger. A rádiós a hallgatókészü­
léken egy hajócsavar zaját állapítja 
meg: Egy gőzös. A torpedó célba ta­
lál. A kapitány felmerülted a hajót. 
Egy gyors körültekintés. A z ellenség 
ismét néhány ezer tonna hálóteret ve-
.szített. 

Magyar világhíradó 995. (M. F . I) 
hangos r ipor t 1 felvonásban, a M a ­
gyar F i l m Irodában 1943. évben ké­
szült. 275 m hosszú, 

I J C F . olasz világ híradó 73. (Hun­
nia) hangos r ipor t 1 felvonásban, a 
L U C E filmgyárban 1943. évben készült, 
307 m hosszú, 

Rajzos hiradó 157. (M. F . I.) hangos 
r ipor t 1 felvonásban, a Magyar F i l m 
Irodában 1943. évben készült, 94 m 
hosszú, 

U F A világhíradó " 182. (Auslandston­
woche N r . 182.) ( U F A ) hangos r ipor t 
1 felvonásban, az Unive r sum filmgyár­
ban 1943. évben készült, 362 m ho"sszú, 

U F A Világhíradó 182. sz. (német be­
széddel) (Auslandstonwoche N r , 182. 
Deutsch Gesproch) ( U F A ) hangos r i ­
port 1 felvonásban,- az. Universum 
filmgyárban 1943. évben készült, 362 m 
hosszú, • 

Házassággal kezdődik ( M . - F . I.) han­
gos vígjáték 4 felvonásban, a Magyar 
F i l m Irodában, 1943. évben készült, 
2116 m hosszú, 

Jómadár (Művelődés) hangos vígjá­
ték 5 felvonásbán, a H u n n i a filmgyár* 
ban 1943. évben készült, 2448 m hosszú, 

Éjszaka lánya (Palatínus) hangos 
dráma 4 felvonásban, a Magyar F i l m 
Irodában 1942. évben készült, 2303 m 
hosszú filmet, mint Magyarországon ké­
szült, magyar nyelvű mozgófényképeL 

Magyar világhíradó 996. (M. F . I.) 
hangos r ipor t 1 felvonásban, a M a ­
gyar ' F i l m Irodában 1943. évben ké­
szült, 254 m hosszú, 

Rajzos híradó 158. (M. F . I.) hangos 
. r ipor t 1 felvonásban, a Magyar- F i l m 

80. sz. 
Dáliából. A belügyminiszteri állam­

titkár és különböző fegyvernemek kép-
viseleleihek jelenlétében a Rendőrség 
Műszaki Iskolájában végbemegy a r e n d -
ürjelőltek katonai eskütétele. 

Verona 47-ik vásárán megtartották 
a három velencei tartomány első j u h -
kiálh'tását. 

Svédországból. Stockholm. Egy k i ­
vételes művész rajzok alapján ka r ika ­
túrákat alakít. 

Spanyolországból. Huszonnégy ke­
rékpáros résztvesz a harmadik N e m ­
zeti 'Kerékpáross Bajnokság versenyén. 

Róma. A Népművelési Miniszté­
r i u m kezdeményezésére a ka tonai szol­
gálatot teljesítő tagjainak családjai 
számára varietéelőadást tartottak. 

Irodában ,1943. évbeií készült, 95 rnt 
hosszú; 

UF.A; világhíradó 183. (Aüslaridston-
wocíie N r . 183.) ( U F A ) hangos • r ipor t 
1 felvonásban, az Universum filmgyár­
ban 1943. évben készült, 356 m hosszú. 

L U C E olasz világhíradó 74. sz. ( H u n ­
nia) hangos r ipor t 1 felvonásban, a 
L U C E filmgyárban 1943. évben ké~ 
szült, 274 m hosszú, 

Tengeralattjárók (U-Boote)' ( U F A ) 
hangos kültúrfilrh 1 felvonásban:, az 
Universum- filmgyárban, 1942. évben 
készült, 300 m bosszú, 

Kajakkal a Vadvizeken- (Wildwasser) 
(Nagy Mária) hangos r ipor t 1 felvo­
násban, a Bavariá filmgyárban 1942. 
évben készült, 708 m hosszú, 

67. sz. Filmhirdetés (M. F . I.) hangos 
reklám 1 felvonásbjah, a Magyar F i l m 
Irodában 1943. évben készült, 60 mi. 
hosszú, 

U F A világhíradő 183. (német beszéd­
del) (Auslandstonwoche) ( U F A ) hangos, 
r ipor t 1 felvonásban, az Universum' 
filmgyárban 1943. ; évben készült, 356 
m hosszú, 

Felelős szerkesztő: 
MATOLAY K. GÉZA dr. 

Felelős kiadó: 
L1EBER LÁSZLÓ dr. 

Kiadóhivatali főnök: 
GYIMESY KÁSÁS ERNŐ 
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Telefon: 182—278. 

O r s z á g o s Mozgóképv izsgá ló Bizottság 
által engedélyezett filmek 
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